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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৮৩২

২/ সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১৪৫. িনরর ও অনারব লাকেদর িকরা'আেতর পিরমাণ।

ةاءرالْق نم مجعالاو مالا زِىجا يباب م

আরবী

ِبا نع ،رِيانُ الثَّوفْيدَّثَنَا سح ،احرالْج نب يعكدَّثَنَا وةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

َلا لجر اءج قَال ،َفوا ِبا نب هدِ البع نع ،سالس يماهربا نع ،ندٍ الدَّالاخَال

النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال انّ لا استَطيع انْ آخُذَ من الْقُرآنِ شَيىا فَعلّمن ما

لاو لوح لاو ربكا هالو هال لاا لَها لاو هدُ لمالْحو هانَ الحبس ‏"‏ قُل ‏.‏ قَال نْهم نزِىجي

نمحار ماللَّه ‏"‏ قُل قَال ا لفَم لجو زع هذَا له هال ولسا ري ‏"‏ ‏.‏ قَال هبِال لاةَ اقُو

وارزُقْن وعافن واهدِن ‏"‏ ‏.‏ فَلَما قَام قَال هذَا بِيدِه فَقَال رسول اله صل اله عليه

وسلم ‏"‏ اما هذَا فَقَدْ ملا يدَه من الْخَيرِ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৮৩২. উছমান ইবনু আবূ শায়বা ..... আবদুা ইবনু আবূ আওফা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলনঃ এক বি

নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাােমর িনকট এেস বেলন, আিম কুরআন মুখ কের রাখেত পাির না। অতএব

আমােক এমন িকছু িশা িদন যা ুরআন এর পিরবেত যেথ হেব। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলনঃ তুিম বলেবঃ সুবহানাা, আলহামদু িলাহ, ওয়া লা ইলাহা ইাা ওয়াা আকবার ওয়ালা হাওলা

ওয়ালা কুওয়াতা ইা িবাহ। তখন ঐ বি বেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! এটা তা আাহর জন- আমার জন িক?

জবােব নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম বল, আাা ইরহামনী, ওয়ারযুকনী, ওয়া আিফনী

ওয়াহিদনী। অতঃপর রাবী বেলনঃ ঐ বি ঐিল হােতর অংিলেত গণনা কেরন। তখন নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ এই বি উম ব ারা তার হাত পিরপূণ কেরেছ। (নাসাঈ)।

English

Narrated Abdullah ibn AbuAwfa:
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A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: I cannot memorise anything from
the Qur'an: so teach me something which is sufficient for me. He said: Say
Glory be to Allah, and praise be to Allah, and there is no god but Allah, and
Allah is most great, and there is no might and no strength but in Allah.

:He said: Messenger of Allah, this is for Allah, but what is for me? He said:
Say: O Allah have mercy on me, and sustain me, and keep me well, and
guide me. When he stood up, he made a sign with his hand (indicating that
he had earned a lot).

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: He filed up his hand with virtues.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আবূ আওফা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=17255

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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